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Refereed Congress / Symposium Publications in ProceedingsI. Sovyet Rusya’da Yeni Sistemin İnşasında Propaganda Afişlerinin RolüÖKSÜZ G.IX. Ulusal Sosyoloji Kongresi, Ankara, Turkey, 19 - 21 September 2019, pp.584-595II. Sovyet Gulag Kampında Kadın OlmakYETKİN G. B., ÖKSÜZ G.Zeugma, 21 - 24 November 2019III. Sovyet Gulag Kamp Sisteminde Kadın OlmakYETKİN G. B., ÖKSÜZ G.III. Uluslararası Zeugma Bilimsel Araştırmalar Kongresi, Gaziantep, Turkey, 22 - 24 November 2019, pp.361-367IV. Trudnosti dostijeniya ekvivalentnosti pri perevode frazeologizmov s turetskogo na russki yazık namateriale romana “Korolyok ptiçka pevçaya”ÖKSÜZ G., YAPICI F.New Language, New World, New Thinking., Moskva, Russia, 06 February 2019, vol.2, pp.629-634V. Kültürlerarası İletişimde Çevirinin ve Çevirmenin Rolü YETKİN G. B., ÖKSÜZ G.МАТЕРИАЛЫ III МЕЖДУНАРОДНОГО НАУЧНО-МЕТОДИЧЕСКОГО ОНЛАЙН-СЕМИНАРА, 12 February 2019,pp.328-333VI. Death and Afterlife in Turkish and Russian Mythologies ÖKSÜZ G.4th International Symposiumon Asian Languages and Literatures, Aurangabad, India, 2 - 04 February 2017, pp.69-83VII. “VİŞNE BAHÇESİ” ÇEVİRİLERİNİN RUS DİLBİLGİSEL ÇEVİRİ KURAMLARI AÇISINDANDEĞERLENDİRİLMESİYAPICI F., ÖKSÜZ G.EL RUHA 1. ULUSLARARASI SOSYAL BİLİMLER KONGRESİ, Şanlıurfa, Turkey, 11 - 12 November 2017, pp.58VIII. ALEKSANDR GRİBOYEDOV’UN “AKILDAN BELA” ADLI OYUN ÇEVİRİLERİ ÜZERİNE KÜLTÜREL,TOPLUMSAL VE DİLSEL DÜZLEMLERDE KARŞILAŞTIRMALI BİR BETİMLEME ÇALIŞMASIÖKSÜZ G., YAPICI F.1. ULUSLARARASI EL RUHA SOSYAL BİLİMLERİ KONGRESİ, Şanlıurfa, Turkey, 8 - 12 November 2017, pp.59IX. Sovyet Rusya’da Bir  Propaganda Aracı Olarak Din Karşıtı Alfabe ÖKSÜZ G.International Science and Technology Conference, Berlin, Germany, 17 - 19 July 2017, pp.467-473X. Nabokov’un Maşenka’sının İngilizce ve Türkçe Çevirilerinde Çevirmen Kararları Ve Çeviri KayıplarıGÜNDÜZ N., ÖKSÜZ G.vı. uluslar arası karşılaştırmalı edebiyat bilimi kongresi, Konya, Turkey, 12 - 14 October 2016, vol.1, pp.680-687XI. Edebiyattan Sinemaya Bir  Uyarlama   Bejin Çayırı nınTurgenyev den Ayzenştayn a Değişen DokusuÖKSÜZ G.VI. Uluslararası Karşılaştırmalı Edebiyat Bilimi Kongresi, Konya, Turkey, 12 - 14 October 2016, pp.393-401XII. Nabokov un  Maşenka  Adlı Romanının İngilizce Ve TürkçeÇevirilerinde Çevirmen Kararları Ve ÇeviriKayıplarıGÜNDÜZ N., ÖKSÜZ G.VI. Uluslararası Karşılaştırmalı Edebiyat Bilimi Kongresi, Konya, Turkey, 12 - 14 October 2016, pp.680-687XIII. Erken Dönem Türk Edebiyatında Klişeleşmiş Beyaz Rus İmgesiÖKSÜZ G.21. Yüzyılın Penceresinden Medeniyet Ve Kültür, Baku, Azerbaijan, 26 May - 28 April 2014, pp.53-61XIV. Rus Edebiyatının Türkçeye Aktarımı Sırasında Oluşan Bazı Kültürel BoşluklarÖKSÜZ G.XI. Uluslararası Dil-Yazın-Deyişbilim Sempozyumu, Sakarya, Turkey, 13 - 14 October 2011XV. Marlinski nin Ammalat Bek ve Kızıl Çarşaf İsimli Öykülerinde Doğu Motifleri
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